
บทท่ี 3 
การจัดพิมพสวนอางองิ 

 
สวนอางอิงในปริญญานิพนธมีวัตถุประสงคเพื่อใหผูอานที่สนใจในรายละเอียดเบื้องลึก

ของปริญญานิพนธใชในการสืบหาที่มาของความรูที่ใชประกอบในการทําปริญญานิพนธ โดยใหใช
คําวา “บรรณานุกรม” พิมพกึ่งกลางหนากระดาษ และใชการอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหา ดวย
ระบบตัวเลข ซ่ึงจะนําเอกสารตางๆ ที่ใชในการอางอิงมาเรียงตามลําดับตัวเลขที่อางอิง โดยไมตอง
แยกภาษาและประเภทของเอกสาร แตใหใสตัวเลขกํากับไวดวย รายการเอกสารเหลานี้จะรวบรวม
ไวในบรรณานุกรมดังตัวอยางในภาคผนวก ในบทนี้จะกลาวถึงการใชเครื่องหมายวรรคตอน การ
เรียงลําดับรายการอางอิง และการเขียนรายการอางอิง ตามลําดับ 
 
3.1 การใชเคร่ืองหมายวรรคตอน 

การเขียนรายการอางอิงมีการใชเครื่องหมายวรรคตอนตางๆ เพื่อชวยแบงขอความดังนี้ 
1) เครื่องหมายมหัพภาค (. period) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 2 วรรค 
2) เครื่องหมายจุลภาค (, comma) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 1 วรรค 
3) เครื่องหมายอัฒภาค (; semi colon) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 1 วรรค 
4) เครื่องหมายมหัพภาคคู (: colons) ใหพิมพเวน 1 วรรคจากคําหนาแลวเวน 1 วรรคจากคําหลัง 

 
3.2  การอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหาดวยระบบตัวเลข 

ในปริญญานิพนธใชการอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหาดวยระบบตัวเลข ระบุหมายเลข
เอกสารที่อางอิง ดวยตัวเลขอารบิค ในเครื่องหมายวงเล็บสี่เหล่ียม เชน  [1]  [2]  เปนตน  โดยใสไว
ทายชื่อหรือขอความที่อางอิงถึงในเนื้อหาเสมอ  การอางอิงแบบแทรกปนไปในเนื้อหาดวยระบบ
ตัวเลขนี้  เมื่อไดกําหนดหมายเลขใดใหเอกสารที่ทําการอางอิงถึงแลว  ทุกครั้งที่มีการอางอิงถึง
เอกสารเลมเดิมซ้ําตามที่ตางๆ ในปริญญานิพนธ   จะตองใชหมายเลขเดิมที่ไดกําหนดขึ้นไวแลว  
 
3.3 การเขียนบรรณานุกรม 

การเรียงลําดับการเขียน “บรรณานุกรม” ทายเลม ใหเรียงตามตัวเลขที่อางอิงในสวน
เนื้อความของปริญญานิพนธ โดยไมตองเรียงตามตัวอักษร ไมตองแยกภาษา  ประเภทของเอกสาร 
และแหลงตางๆ ที่ใชอางอิง  สําหรับเอกสารที่ไมไดอางอิงในสวนเนื้อความของปริญญานิพนธ แต
นักศึกษาไดใชเอกสารนั้นประกอบการจดัทาํโครงการ ใหนํารายการเอกสารนั้น ๆ มาลําดับตอทาย
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รายการเอกสารที่มีการอางอิงถึง  โดยไมตองใสหมายเลขลําดับตอจากรายการเอกสารที่ไดอางอิงใน
สวนเนื้อความ 

การเขียนรายการอางอิงมีแบบและหลักเกณฑแตกตางกันตามประเภทของเอกสาร เชน 
หนังสือ บทความในหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ สารานุกรม วิทยานิพนธ ปริญญานิพนธ จุลสาร 
เอกสารอัดสําเนา การสัมภาษณ เอกสารที่สืบหาจากเวบไซท ฯลฯ นักศึกษาสามารถเลือกใชไดตาม
ความเหมาะสม โดยดูตัวอยางในภาคผนวก 

บรรณานุกรมจําเปนตองมีรายละเอียดตางๆ ไดแก ช่ือผูแตง ปที่พิมพ ช่ือเร่ือง สถานที่พิมพ 
สํานักพิมพ และขอมูลอ่ืนๆ ที่ระบุเพิ่มเติมเพื่อความชัดเจนของรายการอางอิงนั้น เชน คร้ังที่พิมพ 
ช่ือชุดหนังสือ และลําดับที่ 

1) ผูแตงหรือบรรณาธิการ 

• ผูแตงเปนชาวไทยใหลงชื่อกอนแลวตามดวยนามสกุล โดยไมตองใสคํานําหนาชื่อ  ยศ   
ตําแหนงทางวิชาการ  วุฒิการศึกษา ยกเวนกรณีที่มีฐานันดรศักดิ์ (เชน ม.ร.ว.) 
บรรดาศักดิ์ (เชนพระยา)  ยศ (เชน พลเอก)  ใหใสไวหลังนามสกุล โดยคั่นดวย
เครื่องหมายจุลภาค ( , ) สําหรับสมณศักดิ์  ใหใชตามที่ปรากฏในหนังสือ  

 เกษม  สุวรรณกุล. 
 เทพรัตนราชสุดา  สยามบรมราชกุมารี, สมเด็จพระ. 
 คึกฤทธิ์  ปราโมช, ม.ร.ว. 
 อนุมานราชธน, พระยา. 
 พระเทพวิสุทธิเมธี. 
 สมเด็จพระสังฆราชเจากรมหลวง. 

ในกรณีที่เขียนเอกสารเปนภาษาตางประเทศอาจใชแนวทางเดียวกันกับผูแตงชาว
ตางประเทศได 

• ผูแตงเปนชาวตางประเทศ ใหลงชื่อสกุลไวขางหนา คั่นดวยเครื่องหมายจุลภาค ( , )
ตามดวยช่ือตนและชื่อกลาง (ถามี)  

 Dolan, Edwin. 
 Russell, James D. 

• ผูแตง 2 คน หรือมากกวา 2 คน จะตองลงชื่อผูแตงทุกคน ใหใชคําวา “และ” สําหรับ
ผลงานภาษาไทย หรือ “and” สําหรับผลงานภาษาตางประเทศ  กอนชื่อผูแตงคน
สุดทาย  และใหใชเครื่องหมายจุลภาค ( , ) คั่นกอนหนา “และ” หรือ “and” ดวย 

 สุธรรม  พงศสําราญ, และ วิรัช  ณ  สงขลา 
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 Fukutake, T., and Hanson, Monica. 
 บุญธรรม  กิจปรีดาบริสุทธิ์, ศุภชัย  ศุกรวรรณ, และ สมคิด  อิสระวัฒน 

 Boyd, Harper W., Westfall, Ralph. and Stasch, Stanley F. 

• ผูแตงเปนหนวยงาน  หรือ  นิติบุคคลใหลงชื่อเต็มของหนวยงาน  โดยเรียงลําดับ
หนวยงานใหญกอน หนวยงานยอย  

 กรมวิชาการเกษตร 
 กรมสงเสริมการเกษตร 
 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
 กระทรวงเกษตรและสหกรณ  กรมพัฒนาที่ดิน 
 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี  คณะวิศวกรรมศาสตร   

• ผูแตงเปนผูรวบรวม (Compiler) หรือ บรรณาธิการ (Editor) ดังที่ระบุไวในหนาปก
ของเอกสารที่ใชอางอิง ใหเขียนชื่อบรรณาธิการ หรือ ผูรวบรวมแทนชื่อผูแตง และ
ตามดวยเครื่องหมายจุลภาค ( , ) จากนั้น เขียนคําวา “ผูรวบรวม” (ผลงานภาษาอังกฤษ
ใช “comp.”) หรือ  “บรรณาธิการ” (ผลงานภาษาอังกฤษใช “ed.” หรือในกรณีที่มี
บรรณาธิการหลายคน ใหใช “eds.”) ปดทาย 

 ขจร  สุขพานิช, ผูรวบรวม. 
 Forbes, Smith, comp. 
 ดาษดา  วารินทรสกุล, บรรณาธิการ. 
 Jimmy, Boss, ed. 

• ถาไมมีผูแตงใหเขียนชื่อเร่ืองในตําแหนงของผูแตง 
2) ปที่พิมพ 
• ปที่พิมพของหนังสือจะปรากฏในหนาปกใน หรือหนาหลังของปกใน ถาไมมีใหใชป

ที่อยูกับชื่อของโรงพิมพ หรือปที่อยูในหนาคํานํา 

• การลงรายการปที่พิมพ  ใหระบุเฉพาะ ตัวเลขของปที่พิมพ  ตอจากชื่อ–สกุล ผูแตง  

• กรณีไมปรากฏปที่พิมพ  ใหระบุ  ม.ป.ป. (ไมปรากฏปที่พิมพ) สําหรับผลงาน
ภาษาไทย หรือ n.d. (no  date)  สําหรับผลงานตางประเทศ 

3) ช่ือเร่ือง 

• ช่ือเร่ือง ใหพิมพดวยตัวอักษรตรง ตัวหนา  และลงรายการชื่อเร่ืองตามที่ปรากฏใน
หนาปกในของเอกสาร 
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• ช่ือเร่ืองที่เปนภาษาตางประเทศใหใชตัวอักษรพิมพใหญ  ขึ้นตนทุกคํา  ยกเวนคําบุพ
บท (Preposition) คําสันธาน (Conjunction) คํานําหนานาม (Article) ซ่ึงมิใชคําแรก
ของชื่อเร่ือง. 

4) พิมพลักษณ  ประกอบไปดวย  คร้ังที่พิมพ (ถามี)  สถานที่พิมพ  สํานักพิมพ 

• คร้ังที่พิมพ  ใหระบุคร้ังที่พิมพเมื่อมีการพิมพตั้งแต 2 คร้ัง ขึ้นไป โดยใสตอจากชื่อ
เร่ือง 

 พิมพคร้ังที่ 2  หรือ   nd2  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 3  หรือ   rd3  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 4  หรือ   th4  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 7  หรือ   th7  ed. 

• สถานที่พิมพ  ใหระบุช่ือเมืองที่สํานักพิมพ หรือ โรงพิมพ  ตั้งอยู  โดยใชช่ือดังที่
ปรากฏในหาปกของเอกสาร  ถาชื่อเมืองนั้นไมรูจักกันแพรหลาย ใหใสช่ือรัฐ หรือ
ประเทศกํากับไวดวย โดยใชเครื่องหมาย ( , ) คั่นระหวางชื่อเมืองกับชื่อรัฐ หรือ 
ประเทศ หากไมพบชื่อเมือง  ใหใสอักษรยอ ม.ป.ท. (ไมปรากฏสถานที่พิมพ) หรือ 
n.p. (no place) สําหรับผลงานตางประเทศ  

• สํานักพิมพ  ระบุช่ือสํานักพิมพ ตามที่ปรากฏในหนาปกในของเอกสารที่อางอิง ใน
กรณีที่มีทั้งชื่อสํานักพิมพและโรงพิมพ  ใหใสเฉพาะสํานักพิมพเทานั้น หากไมพบชื่อ
สํานักพิมพ  ใหใชช่ือโรงพิมพแทน ในกรณีไมปรากฏชื่อสํานักพิมพ หรือโรงพิมพ 
ใหใสอักษรยอ ม.ป.ท. (ไมปรากฏสถานที่พิมพ) หรือ n.p. (no place) สําหรับผลงาน
ตางประเทศ 

 
ตัวอยางการเขียนรายการบรรณานุกรมของเอกสารอางอิงประเภทหนังสือ 
 
[a]  ผูแตง.  ปที่พิมพ.  ชื่อเร่ือง.  คร้ังที่พิมพ. (ถามี)  สถานที่พิมพ : สํานักพิมพ.  
 
[1]  นอม  งามวิไล.  2540.  เคมีคลินิก.  พมิพคร้ังที่ 3.  กรุงเทพฯ : โอเดียนสโตร. 
[2]  Katz, William A.  1994.  Introduction to Reference Work.  Nd2 ed.  New York : Mcgraw – 
 Hill. 
[3]  มานิดา  เสนีเศรษฐ, และ ชอบ  อินทรประเสริฐ.  2530.  มนุษยสัมพันธในองคการ.  กรุงเทพฯ :  
 ไทยวัฒนาพานิช. 
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[4]  Prince, David W. , and Gage, Julia. 1998.  Your First Job : Put Your English to work.   
 New York : Prentice – Hall. 
[5]  เบญจา  แสงมลิ,  เรืองอุไร  กุศลาสัย, และ ลวน  ควนัธรรม.  2530.  เพลงเด็กและวิธีเลน
 ประกอบ.  พิมพคร้ังที่ 4.  กรุงเทพฯ : องคการคาคุรุสภา. 
[6]  Canfield, Bertrand, Frazier, H. , and Casrol, Ricard.  1997.  Public  Relation.  Th4 ed.  
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